
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

S O B R E  M I  

EKATERINA SIMONYAN KAIZER 

 T r a d u c t o r a  
 
 
 

Traductora multilingüe con 5 años de experiencia en traducciones de inglés, español y ruso. 

He trabajado con proyectos diferentes, desde documentos personales hasta videojuegos. 

Actualmente buscando nuevas oportunidades en el sector de localización que me apasiona y 

aprendiendo coreano. 

 

E X P E R I E N C I A  P R O F E S I O N A L  

TRADUCTORA 

Freelance /  2018 –  ac tualmente  

 

EN –  ES/EN –  ES/ES –  RU/RU –  ES/EN -  RU 

Campos de especial ización :  loca lización ,  market ing y traducciones  

jur íd icas  

 

TÉCNICA DE TRADUCCIÓN  

Ubiqus Spain  /  noviembre  2022 –  mayo 2023  

 

Preparac ión de traba jos para env iar  a  traducir  ut i l izando  TAO, aná li si s  de  

la  documentación de l  cl iente para presupuestar ,  control  de cal idad (QA),  

manten imiento,  ver if icación  del  cumplimien to de  las  ins trucc iones  

técn icas de los traba jos ,  ac tua lizac ión y l impieza de memor ias de 

traducción,  a l ineac ión de documentos  y  co te jo  de traducciones con los  

documentos or iginales .  

 

LOCALIZATION TESTER 

Elec tronic  Arts  /  jun io  2022 –  agosto 2022  

 

Trabajo en equ ipo para  garant izar  la  cal idad en el  desarrol lo  de l  FIFA 

2023.  Detecc ión de  e rrores de todo t ipo,  fa l los  visua les ,  cor recc ión  de 

errores tex tua les  y  redacción de  informes d iar ios sobre las  def ic iencias de  

usab il idad .  

 

PRÁCTICAS DE TRADUCCIÓN JURADA  

Orts Traducciones  /  d ic iembre  2021 -  febrero 2022  

 

Documentos personales,  antecedentes  penales,  cer t if icados  de  es tado civ il ,  

expedien tes de empleo,  documentos académicos.  Expedien tes pol ic ia les,  

cer t if icados bancar ios,  registros  de marca,  documentos  de la  seguridad  

soc ial ,  poderes no tar ia les,  cer t if icados médicos y  aposti l las.  

 

GESTORA DE PROYECTOS DE TRADUCCIÓN 

Awatera / 2021 
 

TRADUCTORA / TEAM ASSISTANT 

Barcelona & Costa Brava Sotheby’s International Realty / 2018-2021  

 

 

 

 

 

C O N T A C T O  

Madrid 

+34655620728 

katya.kaizer@gmail.com 

 
https://www.linkedin.com/i

n/ekaterina-simonyan-

kaizer-361693151/ 

 

E D U C A C I Ó N  
 MÁSTER EN 

LOCALIZACIÓN DE 

PRODUCTOS 

MULTIMEDIA 

Inglés/Español  

ISTRAD 

2022-2023 

 

GRADO EN 

TRADUCCIÓN E 

INTERPRETACIÓN  

Inglés/Francés 

Universidad Internacional de 

Valencia (VIU) 

2017 – 2021 

 

GRADO EN LINGÜÍSTICA 

Francés/Alemán 

Universidad de Barcelona (UB) 

2013-2015 

 

 

  
I D I O M A S  

  

Inglés – C1 

Español – C2 

Ruso - Nativo 

Catalán – B2 

Francés – B1 
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

C a r t a  d e  m o t i v a c i ó n  

EKATERINA SIMONYAN KAIZER 

 
 

T r a d u c t o r a  
 
 
 
 

Como una persona motivada y con iniciativa, estoy interesada en presentar una solicitud 

para este puesto de trabajo. Tengo experiencia laboral como traductora en los ámbitos 

jurídico, localización, marketing y de subtitulación. También he trabajado como tester de 

videojuegos. 

 

Soy capaz de gestionar el tiempo y comprendo la importancia de trabajar con fechas límite. 

Alcanzo los objetivos propuestos y respeto las fechas de entrega mediante la gestión 

adecuada de los recursos. 

  

Mis profesores y empleadores me han elogiado por mi aptitud en lo que respecta a mi 

profesionalidad y al aprendizaje de nuevas habilidades. Me motiva ampliar mis 

conocimientos en la industria de los videojuegos y el reto de alcanzar objetivos clave.   

 

Entiendo que recibirán un gran número de solicitudes para este puesto. Sin embargo, creo 

que mi motivación, compromiso y habilidades preexistentes me permitirán encajar en su 

entorno de trabajo y comenzar inmediatamente a apoyar las necesidades de su organización.  

 

Agradezco su atención, y quedo en espera de su respuesta, 

 

Ekaterina Simonyan Kaizer 

 

 

 

 

I N F O R M Á T I C A  

A P T I T U D E S  

 

Capacidad bilingüe 

Organización 

Redacción 

Iniciativa 

Atención al cliente 

Autodisciplina 

Productividad 

Planificación 

Atención al detalle 

 

 

  

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

Adobe  

Office 

MemoQ 

SDL Trados 

Wordfast 

MultiTerm 

Smart Cat 

Passolo 

Aegi Sub 

Jira 

XBench 

 

 

  

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 

 


